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Unsere Zirben SPA Philosophie verkörpert die Werte von Umweltbewusstsein, Naturschutz und Nachhaltigkeit. Gemeinsam mit unserem 
SPA Team geben wir unser Bestes, diese Grundsätze zu leben und umzusetzen. Mit diesem Gedanken haben wir unseren Plastikver-
brauch auf ein Minimum reduziert und setzen im Weiteren auf recyceltes Kunststoffmaterial. 

Haben Sie gewusst, dass bei der Herstellung von recyceltem Plastik weniger CO2 verbraucht wird als bei der Glasproduktion? – Ver-
blüffend nicht wahr? Auch bei unseren weiteren Materialen haben wir unseren Abfall stark reduziert, im Hintergrund stets geleitet von 
den Prinzipien der Nachhaltigkeit. Um einen Schritt weiterzugehen, arbeiten wir ausnahmslos mit Firmen zusammen, welche für ähnliche 
Werte stehen und diese praktizieren. 

Unsere Partnerunternehmen verfügen über eine Vielzahl von geprüften Zertifizierungen und Qualitätssicherungsmaßnahmen, darunter 
Cosmos Organic, klimaneutral, vegan, Demeter, Bio-Zertifizierung, FSC Recycled und Natur Solution. 
Unsere Produkte von Dr. Spiller, Primavera, Alpienne und Kurland sind natürlichen Ursprungs, von biologischer Qualität und frei von 
Konservierungsstoffen, Mikroplastik, Silikonen, Parabenen, Paraffinen sowie PEGs. Sie sind vegan und werden selbstverständlich ohne 
Tierversuche hergestellt.

All diese Eigenschaften liegen uns sehr am Herzen, da sie mit unseren Grundsätzen im Einklang sind. Unser Grundgedanke zieht sich 
durch unseren gesamten SPA Bereich, so verzichten wir in der finnischen Sauna auf künstliche Aromen, bieten heimisches Obst an und 
unsere Getränke werden über unsere BWT Saftanlage bezogen, komplett vegan und ohne jegliche Süßungs- oder Konservierungsstoffe 
- für mehr Genuss und Nachhaltigkeit in Ihrem SPA Urlaub. 

All diese Schritte sind erforderlich, um unserer Umwelt zu helfen und sie zu bewahren, denn 
DIE HANDLUNGEN, DIE WIR HEUTE SETZEN, FORMEN DIE WELT VON MORGEN!

Our Zirben SPA philosophy embodies the values of environmental awareness, nature conservation and sustainability. Together with 
our SPA team, we do our best to live and implement these principles. With this in mind, we have reduced our plastic consumption to a 
minimum and continue to use recycled plastic material. 

Did you know that the production of recycled plastic uses less CO2 than the production of glass? - Amazing, isn‘t it?
We have also greatly reduced our waste in our other materials, always guided by the principles of sustainability in the background.
To go one step further, we work without exception with companies that stand for and practice similar values. 

Our partner companies have a variety of verified certifications and quality assurance measures, including Cosmos Organic, Climate 
Neutral, Vegan, Demeter, Organic Certification, FSC Recycled and Natur Solution. 
Our products from Dr. Spiller, Primavera, Alpienne and Kurland are of natural origin, of organic quality and free from preservatives, 
microplastics, silicones, parabens, paraffins as well as PEGs. They are vegan and are of course produced without animal testing. 
All these qualities are very important for us, as they are in line with our principles.

Our basic idea runs through our entire SPA area, so we do not use artificial flavours in the Finnish sauna, offer local fruits and our 
drinks are sourced from our BWT juice plant, completely vegan and without any sweeteners or preservatives - for more enjoyment 
and sustainability in your SPA holiday. 

All these steps are necessary to help and preserve our environment, because
THE ACTIONS WE TAKE TODAY SHAPE THE WORLD OF TOMORROW!

WAS WIR HEUTE TUN, 
ENTSCHEIDET WIE DIE WELT MORGEN AUSSIEHT!

Marie von Ebner-Eschenbach

WHAT WE DO TODAY 
DETERMINES HOW THE WORLD LOOKS LIKE TOMORROW!

Marie von Ebner-Eschenbach

Unsere ZIRBEN SPA PHILOSOPHIE our PINE SPA PHYLOSOPHY



6 7

LEITFADEN SONNE ZIRBEN SPA / SONNENOASE / SONNENHAUS 

BEHANDLUNGEN BUCHEN 
Wir empfehlen Ihnen, die Behandlungen und Packages bereits vor Ihrer Anreise zu buchen, damit wir Ihre Terminwünsche erfüllen 
können. Nach einem Beratungsgespräch stellen wir gerne ein auf Sie abgestimmtes Wohlfühlpaket zusammen.

ERSTER SCHRITT ZUR ENTSPANNUNG
Wir bitten Sie, einige Minuten vor Ihrem Termin im Wartebereich des Zirben Spa zu erscheinen. Bei Verspätung müssen wir Ihre 
Anwendungszeit entsprechend kürzen. Bitte kommen Sie zu Ihrer Anwendung im Bademantel. Um Ihre Intimsphäre zu schützen, 
werden Sie während der Behandlung zugedeckt. Wir bieten Ihnen jedoch auf Wunsch auch einen Einmalslip an.

STORNIERUNGEN
Bei Stornierung oder Verschiebung Ihres Termins bis zu 24 Stunden vorher entstehen für Sie keine Kosten.
Bei Stornierung ab 24 Stunden vor Ihrem Termin zahlen Sie 50% des Behandlungspreises.

IHRE GESUNDHEIT IST UNS WICHTIG, GENAU WIE DIE GESUNDHEIT UNSERER THERAPEUTEN
Um Ihre Wohlfühlbehandlung optimal auf Sie abstimmen zu können, teilen Sie uns bitte etwaige gesundheitliche Probleme mit. 
Bei akuten Schmerzen, Infektionen und Entzündungen sind unsere Therapeuten angewiesen, die Behandlung kurzfristig zu ändern 
oder notfalls abzusagen.

IN DER RUHE LIEGT DIE KRAFT
Wir möchten Sie bitten, sich in folgenden Bereichen leise zu verhalten: Zirben Spa, Sonnenoase-Ruhebereich und Sonnenhaus.

SPEISEN UND GETRÄNKE
Aufgrund der großen Verletzungsgefahr möchten wir Sie bitten, kein Geschirr oder Gläser in folgende Bereiche mitzubringen: 
Sonnenoase, Hallenbad, Whirlpool und Sonnenhaus.

SONNENHAUS
Das gesamte Sonnenhaus ist eine Nackt- und Ruhezone. Wir bitten Sie, die Saunen nur auf einem Handtuch sitzend oder liegend 
zu nutzen, sowie keine Bekleidung zu tragen. Kinder ab 15 Jahren sind im Sonnenhaus herzlich willkommen; die Einhaltung der 
Hausordnung setzen wir dabei voraus. Wir bitten Sie, die Wasserbetten nicht dauerhaft zu reservieren.

GUIDELINES SONNE PINE SPA / SONNENOASE / SONNENHAUS

BOOK TREATMENTS
We recommend to book your treatments and packages before you arrive so that we can meet your appointment requirements. 
After a consultation, we will be happy to put together a feel-good package tailored to your needs.

FIRST STEP TO RELAXATION
We ask you to appear in the waiting area of the Zirben Spa a few minutes before the start of your appointment. If you are late, 
we will have to shorten your application time accordingly. Come to your treatment in a bathrobe. To protect your privacy, 
you will be covered during the treatment. However, we can also offer you disposable panties on request.

CANCELLATIONS
If you cancel or reschedule your appointment up to 24 hours in advance, you will not incur any costs.
If you cancel less than 24 hours before your appointment, you will be charged 50% of the treatment price.

YOUR HEALTH IS IMPORTANT TO US, AS THE HEALTH OF OUR THERAPISTS IS
In order to be able to tailor your feel-good treatment to you, please let us know if you have any health problems. In the case of acute 
pain, infections and inflammation, our therapists are instructed to change the treatment at short notice or, if necessary, to cancel it.

THE STRENGHT IS TO BE FOUND IN SERENITY
We would like to ask you to keep quiet in the following areas: pine spa, sun oasis relaxation area and sun house.

FOOD AND DRINKS
Due to the high risk of injury, we would like to ask you not to bring glasses or plates into the sun oasis, indoor pool, whirlpool and sun 
house areas.

SUN HOUSE
The entire sun house is a nudity and quiet zone. Please use the saunas sitting or lying on a towel and without clothing. Children from 
the age of 15 are very welcome in the Sonnenhaus, we assume that the house rules are observed. We ask you not to reserve the 
waterbeds permanently.
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Zirben SPa Produkte
Zirben SPa Products
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PURE SKINCARE SOLUTION
(Deutschland/Germany – Bayern)

Sustainability and responsibility!
As a family business, the topic of sustainability is particularly close to Dr. Spiller‘s heart. Here, tradition and innovation, natural raw materials, 
as well as a large portion of experience and authenticity come together. All of these characteristics can be felt in every single product of 
the „Pure Skincare Solution“. The company operates according to the principles of the three pillars of sustainability: ecological, economical 
and social. In terms of ecological sustainability, Dr. Spiller is committed to numerous environmental projects aimed at protecting the Ama-
zon rainforest, the oceans and numerous moors. Economically speaking, the company develops and produces exclusively in Germany, thus 
avoiding transport routes and guaranteeing transparency for the consumer. In line with the third pillar, social sustainability, the cosmetics 
company supports the patient programme „Look Good Feel Better“. The aim of this initiative is to support cancer patients in special seminars 
with valuable tips on cosmetics, facial care and headgear in order to strengthen their self-esteem and zest for life. Only green energy is used 
to manufacture the individual products and all goods are transported CO2 neutrally, thanks to the „GoGreen“ label. All these measures are 
firmly anchored with the intention of protecting the environment and its resources and strengthening the company‘s philosophy.

Nachhaltigkeit und Verantwortung! 
Als Familienbetrieb liegt der Firma Dr. Spiller das Thema Nachhaltigkeit besonders am Herzen. Hier treffen Tradition und Innovation, natürliche 
Rohstoffe, sowie eine große Portion Erfahrung und Echtheit aufeinander. 

All diese Eigenschaften werden in jedem einzelnen Produkt der „Pure Skincare Solution“ spürbar. Das Unternehmen wirtschaftet ganz nach 
den Grundsätzen der drei Säulen der Nachhaltigkeit: ökologisch, ökonomisch und sozial. Im Sinne der ökologischen Nachhaltigkeit enga-
giert sich Dr. Spiller für zahlreiche Umweltprojekte, die dem Schutz des Amazonas Regenwaldes, der Ozeane und zahlreicher Moore gelten. 
Für jede dort kompensierte Tonne CO²  wird zusätzlich ein Baum in Deutschland gepflanzt. Weitere Projekte an denen Dr. Spiller mit seinen 
Partnern arbeitet sind zudem: „Sauberes Trinkwasser für Sierra Leone“, „Plastik Bank – Plastikfreie Oceane“ mit dem Ziel Plastik im Meer zu 
stoppen und das gesammelte Plastik anschließend als Verpackung wiederzuverwenden. Ökonomisch gesehen entwickelt und produziert das 
Unternehmen ausschließlich am Standort in Deutschland, dadurch werden Transportwege vermieden und die Transparenz für den Verbrau-
cher garantiert. 
Gemäß der dritten Säule, der sozialen Nachhaltigkeit, unterstützt das Kosmetikunternehmen das Patientenprogramm „Look Good Feel Better“. 
Ziel dieser Initiative ist es Krebspatientinnen in speziellen Seminaren mit wertvollen Tipps zu Kosmetik, Gesichtspflege und Kopfbedeckung zu 
unterstützen, um dadurch ihr Selbstwertgefühl und ihre Lebensfreude zu stärken.

Zur Herstellung der einzelnen Produkte wird ausschließlich grüne Energie verwendet und alle Waren werden CO2 neutral transportiert, dank 
dem „GoGreen“ Label. All diese Maßnahmen sind fest verankert mit der Absicht, die Umwelt und ihre Ressourcen zu schützen und die Unter-
nehmensphilosophie zu stärken.
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STORY OF MY NATURE
(Deutschland /Germany – Bayern)

KRAFT DER Alpen
(Österreich/Austria – Tirol)

Seit über 50 Jahren entwickelt Kurland im Einklang mit der Natur 
hochwirksame Produkte für Therapie, Spa und Wellness. Kurland steht 
für ein Höchstmaß an natürlicher Qualität. Die besten Inhaltsstoffe 
in Kombination mit der Kraft der Natur bilden die Basis für jedes 
Produkt. Kräuter, Heilpflanzen, erlesene Früchte, Ziegenbutter oder 
Algen aus dem Meer in Verbindung mit modernen Technologien 
ergeben wirkungsstarke und verträgliche Produkte in hoher Quali-
tät. Die Produkte werden so praktisch wie möglich verpackt, was 
sowohl der Umwelt zugutekommt als auch eine mühelose Hand-
habung ermöglicht. Alle Öle werden in Braunglasflaschen abgefüllt, 
um ihre Qualität langfristig zu bewahren und die natürlichen Öle zu 
schützen. Darüber hinaus legt das Unternehmen großen Wert auf 
bestmöglich recyclebare Verpackungen – stets im Einklang mit der 
Natur! Kurland steht für Natürlichkeit und Qualität, daher wird jede 
Form von Tierversuchen abgelehnt und auf jegliche Parabene, Paraf-
finöle und PEGs verzichtet.

Überzeugen Sie sich selbst und spüren Sie die Kraft der Natur. 

For over 50 years, Kurland has been developing highly effective 
products for therapy, spa and wellness in harmony with nature. 
Kurland stands for the highest level of natural quality, the best 
ingredients in combination with the power of nature form the basis 
for each product. Herbs, medicinal plants, selected fruits, goat butter 
or algae from the sea in combination with modern technologies 
result in effective and compatible products of high quality. 
The products are packaged as practically as possible, which 
benefits the environment as well as allowing for effortless handling. 
All oils are bottled in amber glass bottles to preserve their quality in 
the long term and protect the natural oils. Furthermore, the company 
attaches great importance to packaging that can be recycled in the 
best possible way - always in harmony with nature! Kurland stands 
for naturalness and quality, which is why it rejects any form of animal 
testing and does not use any parabens, paraffin oils or PEGs.

See for yourself and feel the power of nature.

Ursprünglich, rein, authentisch. Diese drei Begriffe beschreiben 
Alpienne wohl am besten. 

Das Unternehmen sucht, sammelt und verarbeitet die kraftvollsten, 
wild wachsenden Pflanzen der Alpen, kombiniert diese mit zerti-
fizierten, natürlichen Ingredienzien höchstmöglicher Potenz und 
schafft daraus neue Interpretationen traditioneller sowie alpiner 
Anwendungen. Bei der Herstellung der einzelnen Produkte wird 
auf altes überliefertes Wissen über Heilpflanzen des Alpenraumes 
zurückgegriffen und dieses mit den neuesten wissenschaftlichen Er-
kenntnissen und Technologien verbunden. 

Handgepflückte Wildsammlungen aus schonender Eigenproduk-
tion von heimischen Bergbauern und Imkern bilden die Grundlage 
für die hochwertigen Produkte. Daraus resultierend verkörpern die 
einzelnen Produkte den Ausdruck von Regionalität und Exklusivität 
und weisen eine Fülle an hochkonzentrierten sowie bioaktiven Wirk-
stoffen auf. Für eine naturreine Wohlfühlpflege!

Original, Pure, Authentic. These three terms probably describe 
Alpienne at best. 

The company searches for, collects and processes the most power-
ful, wild-growing plants of the Alps, combines them with certified, 
natural ingredients of the highest possible potency and creates new 
interpretations of traditional and alpine applications. In the produc-
tion of the individual products, old, traditional knowledge about 
medicinal plants of the Alpine region is used and combined with the 
latest scientific findings and technologies. 

Hand-picked wild collections from gentle in-house production 
by local mountain farmers and beekeepers form the basis for the 
high-quality products. As a result, the individual products embody 
the expression of regionality and exclusivity and feature a wealth of 
highly concentrated and bioactive active ingredients. 
For all-natural feel-good care!
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Bergila
(Österreich/Austria – Tirol)

PRIMA VERA
(Deutschland/Germany - Bayern)

Liebe und Leidenschaften für die Natur und die eigene Arbeit – 
Qualität statt Quantität, das ist der Leitfaden von Bergila. Bei Bergila 
wird jedes Produkt nachhaltig und im Einklang mit der Natur produ-
ziert. Die Pflanzen als Grundlage der einzelnen Öle, Tinkturen und 
Salben stammen aus unberührten Anbaugebieten beziehungsweise 
dem hauseigenen kontrollierten Kräuteranbau und alle Produkte 
garantieren „die Reinheit und den Ursprung der Pflanze in ihrer 
Ganzheit“. 

Bergila besitzt voller Stolz ebenso einige Qualitätssiegel: 
Bioland, Organic Cosmetics, Qualität Südtirol, Biolandbau und 
100% Organic aus kontrollierter Herkunft.

Immer im Rhythmus der Natur!

Love and passion for nature and one‘s own work - quality instead of 
quantity, that is Bergila‘s guiding principle. At Bergila, every product 
is produced sustainably and in harmony with nature. The plants used 
as the basis for the individual oils, tinctures and ointments come from 
pristine cultivation areas or from the company‘s own controlled herb 
cultivation and all products guarantee „the purity and origin of the 
plant in its entirety“. 

Bergila proudly owns several quality seals as well: 
Bioland, Organic Cosmetics, Qualität Südtirol (quality south tyrol), 
Biolandbau (organic farming) and 100% Organic from controlled 
origin.

Always in the rhythm of nature!

Bio Pioniere seit 1986
Geleitet vom Gedanken, dass pure und unverfälschte Natur 
perfekte Balance und Ausgewogenheit schenkt, geht PRIMAVERA 
schonend und respektvoll mit den Ressourcen unserer Erde um. 
Die Geschichte von Primavera begann im schönen Allgäu der 
frühen 80er Jahre, als sich in einem kleinen Freundeskreis von natur-
begeisterten Idealist:innen ein Funke der Begeisterung entzündete. 
Die Entdeckung ätherischer Öle und deren vielfältige Wirkweisen 
entfachten eine wachsende Faszination, die im Mai 1986 zur 
Firmengründung von PRIMAVERA führte.

Das PRIMAVERA Qualitätsversprechen beinhaltet nicht nur höchst-
mögliche Bio-Qualität, sondern auch allerhöchsten Laborstandart 
und 100%ige Naturreinheit! Bei den Verpackungen wird ebenfalls 
möglichst ressourcenschonend gearbeitet durch Recyclingmaterial 
oder Produkte aus nachhaltiger Produktion. 

Neben dem Einsatz für die Umwelt unterstützt das Unternehmen 
zahlreiche soziale Projekte in der dritten Welt, wie ein Trinkwasser-
projekt in Simbabwe oder ein Solarenergie–Programm in Indien.

Organic pioneers since 1986
Guided by the idea that pure and unadulterated nature gives 
perfect balance and equilibrium, PRIMAVERA therefore treats the 
resources of our earth with care and respect. 
The story of Primavera began in the beautiful Allgäu region of 
Germany in the early 80s, when a spark of enthusiasm was ignited 
in a small circle of friends who were idealists for nature. The disco-
very of essential oils and their diverse effects sparked a growing 
fascination that led to the founding of PRIMAVERA in May 1986.

The PRIMAVERA quality promise includes not only the highest 
possible organic quality but also the highest possible laborato-
ry standards and 100% natural purity! The packaging is also as 
resource-friendly as possible, using recycled materials or products 
from sustainable production. 

In addition to its commitment the company supports numerous social 
projects in the Third World, such as a drinking water project in 
Zimbabwe or a solar energy programme in India.
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Zirben SPa Kosmetik
Zirben SPa cosmetic
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100% PURE. 100% POWER.
Nachhaltigkeit und Qualität sind absolut transparent: Cosmos Organic 
Zertifizierung, klimaneutral, vegan und das Engagement mit dem Bund 
Naturschutz in Bayern für Renaturierung regionaler Moore.
HUMIC POWER steht für die Kraft der Huminsäuren. Sie sind bekannt 
für ihre anti-oxidative und entzündungshemmende Wirkung. Als natür-
liche Radikalfänger schützen und entlasten sie die Haut. Wir extrahieren 
die Huminsäuren aus dem unberührten Naturstoff Moor und fügen sie 
den Produkten in Form unserer Trawenmoor-Essenz als besonders reinen 
Leitwirkstoff zu. Den Rohstoff beziehen wir regional aus dem als Heilmoor 
zertifizierten Haselberger Torf in Bad Traunstein. Hier wird besonderer 
Wert daraufgelegt, dass nur an speziellen Stellen Torf entnommen wird, 
wo dies positiv auf Renaturierungsprozesse wirkt. SLOW AGING steht für 
ein umfassendes Wirkspektrum mit dem Ziel, die Haut jung und schön zu 
erhalten. Dies gelingt durch drei weitere Hauptwirkstoffe: Mooszell-Extrakt 
für eine optimale Zellaktivität, ein Moorpflanzen-Trio für die richtige Feuch-
tigkeitsbalance und ein Birkenpilz für eine bessere Regenerationsfähigkeit 
der Haut.

100% PURE. 100% POWER.
Sustainability and quality absolutely transparent: Cosmos Organic, 
climate-neutral, vegan and commitment with the natural reserve in 
Bevaria for the renaturation of regional moors.
HUMIC POWER stands for the power of humic acids. They are known for 
their antioxidant and anti-inflammatory effects. As natural radical scaven-
gers, they protect and relieve the skin. We extract the humic acids from the 
untouched natural substance moor and add them to the products in the 
form of our Trawenmoor essence as a particularly pure key ingredient. We 
obtain the raw material from the Haselberger peat in Bad Traunstein, which 
is certified as a healing moor. Particular importance is attached to the fact 
that peat is only removed from places where it has a positive effect on 
renaturation processes. SLOW AGING stands for a comprehensive spec-
trum of effects with the aim of keeping the skin young and beautiful. This is 
achieved through three other main active ingredients: Moss cell extract for 
optimal cell activity, a trio of moor plants for the right moisture balance and 
birch fungus for better skin regeneration.
       

TRAWENMOOR – ORGANIC SKIN CARE 
60 min - € 85,-

Hautpflege, ausgerichtet auf die Bedürfnisse der heutigen Zeit. 
Natürliche Schönheit neu entdecken – Produkte in erstklassiger 
Bioqualität und eine innovative Behandlungsmethode sorgen für 
überzeugende Effekte. Die Behandlung wird individuell an die 
Hautsituation angepasst, sodass aktuelle Bedürfnisse optimal be-
dient werden. 
So unterscheiden wir zwischen: Balance, Hydro, Sensitive, Rege-
neration oder Redness Control Treatment. 

Besonderes Highlight der Anwendung ist der Pure Beauty Key. Ein 
speziell für Trawenmoor entwickeltes Massagetool aus echtem 
Obsidian und ein wärmendes Moor-Rückenkissen für 
Tiefenentspannung. 

TRAWENMOOR – ORGANIC SKIN CARE 
60 min - € 85,-

Skin care tailored to the needs of today.
Rediscover natural beauty - products in first-class organic quality 
and an innovative treatment method ensure convincing effects. The 
treatment is individually adapted to the skin situation, so that current 
needs are optimally served. 
We distinguish between: Balance, Hydro, Sensitive, Regeneration 
or Redness Control Treatment.

A special highlight is the use of the Pure Beauty Key, a massage 
tool made of real obsidian specially developed for Trawenmoor 
and a warming moor back pillow for deep relaxation.
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THE BEAUTY OF NATURE – FACIAL GLOW
75 min - € 120,-

Wirkstoffpower für einen sofortigen Glow Effekt. Das Welcome 
Ritual mit Fichtennadelduft und Rain Shower sorgt für ein Frische-
gefühl und der Duft des Waldes bereitet Sie auf die bevorstehende 
Tiefenentspannung vor. Ein kraftvolles Kollagen-Vlies sorgt für die 
maximale Feuchtigkeit, starke Regeneration, Elastizität und Festigkeit 
der Haut. Auf die Haut abgestimmte hochkonzentrierte Hyaluron-
Ampullen rufen einen pralleren Hauteffekt auch in der Tiefe hervor. 
Eine Dekolleté-, Nacken- und Gesichtsmassage in Kombination mit 
Eiskugeln lockert die Muskulatur, fördert die Durchblutung und wirkt 
sehr erfrischend auf die Haut. Das warme Zirbenkissen, das Sie 
gerne mit nach Hause nehmen dürfen, sorgt für pure Entspannung. 
Beim Rundum-Verwöhnprogramm ist alles mit dabei: Vom Reinigen 
(auch in der Tiefe), über Augenbrauenkorrektur bis zur wertvollen 
Abschlusspflege. Genuss pur für die strapazierte Haut.

KLARER TEINT
40 min - € 65,-

Gesichtsbehandlung für Teenies zwischen 13 und 19 Jahren.
Das Gesicht glänzt, du bekommst Mitesser und Pickel in der 
T-Zone oder die Haut über den Wangen spannt und juckt? 
Um die Haut optimal zu pflegen, ist es wichtig seinen Hauttyp 
zu kennen. Denn nur so kannst du die richtigen Pflegeprodukte 
auswählen und Problemhaut in den Griff bekommen. Erfahre 
mehr über deinen Hauttyp und entdecke die richtige Pflege, 
die deine Haut wieder ins Gleichgewicht bringt, sie vor 
äußeren Einflüssen schützt und strahlend frisch aussehen lässt.

THE BEAUTY OF NATURE – FACIAL GLOW
75 min - € 120,-

Active ingredient power for an immediate glow effect. The wel-
come ritual with the scent of spruce needles and the rain shower 
ensures a feeling of freshness. The scent of the forest prepares you 
for the upcoming deep relaxation. A powerful collagen fleece 
ensures maximum moisture, strong regeneration, elasticity and 
firmness of the skin. Highly concentrated hyaluron ampoules tai-
lored to the skin create a plumper skin effect, even deep down. A 
décolleté, neck and face massage in combination with Ice Globes 
loosens the muscles, promotes blood circulation and has a very 
refreshing effect on the skin. The warm stone pine pillow, which you 
are welcome to take home with you, ensures pure relaxation. The 
all-round pampering program includes everything from cleaning 
(even deep down) to eyebrow correction and valuable final care. 
Pure pleasure for stressed skin.

CLEAR COMPLEXION
40 min - € 65,-

Facial treatment for teens between 13 and 19 years.
Does your face shine, do you get blackheads and pimples in the 
T-zone or does the skin on your cheeks feel tight and itchy? In 
order to optimally care for the skin, it is important to know your skin 
type. This is the only way you can select the right care products 
and get problem skin under control. Discover your skin type and 
use the right skin care to balance your skin, protect it from external 
influences and make it look radiant and fresh.



22 23

Da uns Nachhaltigkeit sowie Umweltfreundlichkeit sehr am Herzen 
liegen und wir auch keinen Kompromiss in der Produktqualität 
eingehen möchten, haben wir uns dazu entschieden, dass wir 
Ihnen den bei der Maniküre/Pediküre benutzten Lack gerne für zu 
Hause schenken möchten.  

Due to the fact that sustainability is as important as product quality 
to us, we have decided to gift you the nail polish which was used 
in your manicure /pedicure.

SCHÖNE NÄGEL
	� Maniküre .......................................................................€ 	 60,-
	� Maniküre mit Lack  

inklusive Mavala Lack zum Mitnehmen .................€ 	 69,-
	� Pediküre ……………………………………………………………….€	 68,-
	� Pediküre mit Lack 

inklusive Mavala Lack zum Mitnehmen .................€	 82,-
	� Nägel lackieren  

inklusive Mavala Lack zum Mitnehmen..................€	 27,-

RUND UM’S AUGE
	� Augenbrauen Korrektur ..............................................€	 14,-
	� Augenbrauen färben ..................................................€	 18,-
	� Wimpern färben ..........................................................€	 20,-
	� Augenpaket: Augenbrauen Korrektur,  

Augenbrauen färben, Wimpern färben .................€ 	 42,-

WAXEN
	� Kinn / Oberlippe ………………………………………………..€	 14,-

NICE NAILS
	� Manicure ........................................................................€	 60,-
	� Manicure with polish 

including Mavala nail polish to take home ...........€ 	 69,-
	� Pedicure ..........................................................................€	 68,-
	� Pedicure with polish  

including Mavala nail polish to take home ...........€	 82,-
	� Nailpainting  

including Mavala nail polish to take home ...........€	 27,-

ALL AROUND THE EYE
	� Eyebrow correction ......................................................€	 14,-
	� Eyebrow Tinting .............................................................€	 18,-
	� Eyelashes Tinting ...........................................................€	 20,-
	� Eyes package: Eyebrow correction,  

eyebrow tinting, eyelasches tinting ..........................€	 42,-

WAXING
	� Chin / upper lip ............................................................€	 14,-

Beauty - Extras
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Zirben SPa Massagen
Zirben SPa Massages
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ALPINE KÖNIGIN DER MASSAGE
80 min - € 125,- 

Eine weiche, fließende, geschmeidige und zugleich kraftvolle 
Massage, die Ihren Ursprung in der hawaiianischen Massage hat. 
Die Massage wirkt sowohl positiv auf den Körper als auch auf 
die Seele, löst Blockaden, bringt den Körper in Bewegung und 
stellt die Harmonie von Körper, Geist und Seele wieder her. Die 
Massage kann sehr sanft erfolgen, aber auch stärker durchgeführt 
werden, um Verspannungen der Tiefenmuskulatur zu lösen. Kombi-
niert werden sanfte Streichungen, Dehnungen und leichter Druck, 
wobei die Hände und Unterarme eingesetzt werden. Die „Alpen-
glühen“ Ölmischung weckt Erinnerungen an saftige Almwiesen und 
alpine Berggipfel. 

PANTAI LUAR
50 min - € 95,- 

Ein regenerierendes, tiefenwirksames Ganzkörper-Massageritual 
mit kraftvollen Alpenkräutern. 
Bei einer Pantai Luar Behandlung werden alle Sinne angespro-
chen. Der intensive Duft nach frischen Kräutern und Ölen erfüllt den 
Raum. Heiße Kräuterstempel überraschen in Kombination mit war-
mem Öl mit einem angenehmen Berührungsgefühl. Die Pantai Luar 
Massageform ist speziell und effektiv, stimuliert die Zellerneuerung 
der Haut, wirkt entspannend und ist durchblutungsfördernd.

ALPINE QUEEN OF MASSAGE
80 min - € 125,- 

A soft, flowing and at the same time powerful massage, which has 
its origin in a Hawaiian massage. The massage has a very positive 
effect on the body and soul, releases blockages, gets the body 
moving again and the harmony of body, mind and soul is restored. 
The massage can be very gentle, but it can also be done more 
intensely to relieve tension deep in the muscles. Gentle strokes, 
stretches and light pressure are combined using the hands and 
forearms. An „alpenglow“ oil mixture awakens memories of lush 
alpine meadows and alpine mountain peaks.

PANTAI LUAR
50 min - € 95,- 

A regenerating, deep-acting full-body massage ritual with power-
ful Alpine herbs.
A Pantai Luar treatment appeals to all senses. An intense scent of 
fresh herbs and oils fills the room. Hot herbal stamps surprise with a 
pleasant touch in combination with warm oil. Pantai Luar massage 
technique is special and effective, stimulates cell renewal in the 
skin, has a relaxing effect and helps blood circulation.

Zirben Spa Specials

WALDBADEN
65 min - € 115,-

Erleben Sie mit allen Sinnen das wahre Walderlebnis von Kopf bis Fuß. 
Die angenehmen Waldgerüche, die schon beim Eingang zu riechen 
sind, bereiten Sie auf eine Tiefenentspannung vor. Erleben Sie eine 
Ganzkörpermassage mit einer speziellen „Forest“-Ölmischung mit 
Traubenkern- und Hanföl, Zedernholz, Zirbe, Wacholder und Edel-
tanne. Die Rücken- und Nackenmuskulatur wird mit einem wärmenden 
Körnerkissen erwärmt. Der Nackenbereich wird in einer Kombination 
aus Massage und Dehnung gelockert und die Lunge mit einem „Forest 
Lung Balm“ mit isländischem Moos, Spitzwegerich und Fichtenna-
delextrakt befreit. Eine Kopf- und Gesichtsmassage bringt Ruhe und 
Entspannung und befreit vom Alltagsstress. Eine feuchtigkeits-
pflegende Creme, mit Himbeersamenöl und Brunnenkresse, unterstützt 
die Zellregeneration, intensiviert die Hydratation, glättet, tonisiert 
und schützt nachhaltig. Augenpads mit Augentrost-Extrakt stärken 
die Haut unter den Augen, bekämpfen Schwellungen, sorgen für 
Entspannung und lassen die Augenpartie frischer und wacher 
erscheinen. 

PINUS CEMBRA 
50 min - € 85,- 

Zirbe - Königin der Alpen. Eine Ganzkörpermassage, die Körper, 
Seele und Geist vom Alltagsstress befreit und Ruhe und Erholung 
schenkt. Blockaden und Verspannungen werden gelöst sowie die 
Selbstheilungskräfte aktiviert. Die Massage mit warmen Zirbenholz-
stäbchen regt die Durchblutung an und wirkt sehr entspannend so-
wie befreiend. Der stimmungsvolle heitere Duft von Zirbenwäldern 
und naturreinem Bergbienenhonig entspannt Körper und Geist von 
Stress und Anspannung im Alltag.

FOREST BATHING
65 min - € 115,-

Forest experience with all your senses from the tips of your hair 
down to your feet.
The pleasant scent of the forest that you can smell as soon as you 
enter the room prepares you for deep relaxation. Experience a full 
body massage with a special „forest“ oil mixture with grape seed 
and hemp oil, cedar wood, stone pine, juniper and noble fir. The 
back and neck muscles are warmed up with a grain pillow. The neck 
area is loosened in a combination of massage and stretching techni-
ques and the lungs are freed with a „forest lung balm“ with Icelandic 
moss, plantain and spruce needle extract. A head and face massage 
brings calm, relaxation and releases you from everyday stress. A mo-
isturizing cream with raspberry seed oil and watercress, supports cell 
regeneration, intensively hydrates and at the same time smoothes, 
tones and protects for a long time. Eye pads with eyebright extract 
strengthen the skin under the eyes, fight swelling, relax and make the 
eye area appear fresher and more awake.

PINUS CEMBRA 
50 min - € 85,- 

The Pine - Queen of the Alps. A full body massage that relieves 
your body, soul and spirit from everyday stress and gives peace 
and relaxation. Blockages and tension are released and the self-
healing powers are activated. The massage with warm wooden 
sticks made of pine stimulates blood circulation and is very relaxing 
and liberating. The atmospheric, cheerful scent of Swiss stone pine 
forests and natural mountain bee honey relaxes your body and 
mind from everyday stress and tension.
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PURE DETOX
50 min - € 85,-

Effiziente Entgiftungsbehandlung mit Zeolith (Mischung aus Lehm 
und Ton Moor) und Honig, mit Grapefruit, Koriander und schwar-
zem Pfeffer. Durch die Kombination von hochwertigen, zertifizierten 
Wirkstoffen und dem Knowhow betreffend entgiftender Reflex-
zonen am Fuß wird mit Hilfe einer gekonnten Rückenmassage, 
entgiftenden Fußpads und einer Rückengel-Packung ein effektiver 
Detoxprozess im Körper aktiviert. Nach der Behandlung dürfen Sie 
mit dem Detox Set Ihren Entgiftungsprozess zu Hause weiter 
unterstützen. Im Detox Set ist enthalten: 2x entschlackendes Fuß-
bad, 3x entgiftende Pads, 1x entschlackendes Detoxgel für den 
Rücken und 1x Honigmassageöl. 

DORSUM VITAL 
50 min - € 80,-

Rückenmassage und Moorpackung unter der Infrarotlampe.
Wir beginnen mit einer Rückenmassage mit einer Emulsion aus 
Heilmoor, Murmelöl und Melisse. Durch den hohen Anteil an Heil-
moor wird das Gewebe mit Huminsäure, Enzymen und wichtigen 
Mineralstoffen wie Eisen und Schwefel versorgt. In Kombination 
mit den Glucocorticoiden des Murmelöls und dem hautberuhigen-
den Melissenöl können damit wohltuende Regulationsprozesse 
angeregt werden. Das Gewebe wird durchwärmt, der Blutfluss 
gefördert und die Verspannungen gelöst. Die Moorpackung wirkt 
entzündungshemmend, schmerzlindernd, durchblutungsfördernd 
sowie regenerierend. Die Infrarotlampe transportiert die benötigte 
Wärme in die tiefen Schichten der Muskulatur. 

PURE DETOX
50 min - € 85,-

Efficient detox treatment with zeolite and honey, with grapefruit, 
coriander and black pepper.
Through the combination of high-quality, certified active ingredients 
and the know-how regarding detoxifying reflex zones on the foot, 
an effective detox process in the body is activated with the help of 
a skilful back massage, detoxifying foot pads and back gel pack.
After the treatment, you are welcome to take your detox set home 
to further support your detoxification process.
The detox set includes: 2x purifying foot baths, 3x detoxifying pads, 
1x purifying detox gel for the back and 1x honey massage oil.

DORSUM VITAL 
50 min - € 80,-

Back massage and a mud pack under an infrared lamp for deep 
heat and muscle relaxation.
We begin with a back massage with an emulsion of medical 
moor, marmot oil and lemon balm. Due to the high proportion of 
healing moor, the tissue is supplied with humic acid, enzymes and 
important minerals such as iron and sulphur. In combination with the 
glucocorticoids in marmot oil and the skin-soothing lemon balm oil, 
regulatory processes can be stimulated. The tissue is warmed up, 
the blood circulation is stimulated and the tension is relieved. 
The moor pack has an anti-inflammatory, pain-relieving, circulati-
on-enhancing and regenerating effect. The infrared lamp transports 
the heat you need into the deepest layers of your muscles.

Zirben Spa VitalitäT
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FEUEREIFER 
50 min - € 75,-

Ohrenkerzen, Gesichts-, Kopf- und Nackenmassage.
Ohrenkerzen ziehen von unten Luft an und erzeugen dadurch im 
Ohrinneren einen Unterdruck. Ziel einer Ohrenkerze ist Tiefen-
entspannung und eine ganzheitlich positive Beeinflussung Ihrer 
Ohrenprobleme. Wohltuender Feuereifer – so warm und wohlig 
knisternd! Eine manuelle Gesichts-, Kopf- und Nackenmassage 
mit Arnika Emulsion regt die Durchblutung an und durch deren 
Wärme befreien sich die Nebenhöhlen und der Stoffwechsel wird 
angeregt. Der Kopf wird von jeglichem Druck befreit und ist bereit 
zur Entspannung. 

SCHWERELOS
50 min - € 87,-

Bein-, Fußreflexzonenmassage und Beinwickel sorgen für ein 
Gefühl der Schwerelosigkeit. 
Ob nach dem Training, einem langen Wandertag, einer ausgiebi-
gen Radtour oder einem langen Skitag: eine Massage zur schnel-
len Auflockerung regt die Durchblutung an und das angesammelte 
Laktat wird abtransportiert. Das verkürzt nicht nur die Regenera-
tionszeit, sondern hilft auch bei Muskelkater, wirkt erfrischend und 
schenkt wieder Power und Energie. 
An warmen sommerlichen Tagen wirkt eine Minz-Öl-Mischung 
kühlend und schmerzlindernd, wobei Bergarnika Fußwickel erfri-
schend bei Gelenkschmerzen, Verkrampfungen und Schwellungen 
wirkt. An kalten winterlichen Tagen, wirkt eine Ingwer-, Rosmarin-, 
Kampfer-Ölmischung wärmend, beruhigend, aber auch anregend 
und krampflösend, wobei Murmelöl-Fußwickel die Muskeln und Ge-
lenke regeneriert, sowie schmerzlindernd und entspannend wirkt.  

FIRECRACKER
50 min - € 75,-

Ear candles, face, head and neck massage.
Ear candles draw in air from below, creating a negative pres-
sure inside the ear. The aim of an ear candle is deep relaxation 
and a holistic positive influence on your ear problems. Beneficial 
enthusiasm – so warm and comfortably crackling! A manual face, 
head and neck massage with arnica emulsion stimulates the blood 
circulation, and the heat from it frees the sinuses and stimulates the 
metabolism. The head frees itself from the pressure on the way to 
relaxation.

WEIGHTLESS
50 min - € 87,-

Leg-, foot reflex zone massage and a wrap for the legs provide a 
weightless leg feeling.
Whether after training, a long day of hiking, an extensive bike tour 
or after a full day of skiing: a massage to quickly loosen up your 
muscles, stimulates the blood flow and the accumulated lactate is 
transported away. This not only shortens the regeneration time, but 
also helps with sore muscles, has a refreshing effect and provides 
you with power and energy.
On warm summer days, a mint-oil mixture has a cooling and pain-
relieving effect, with refreshing mountain arnica foot wraps helping 
against joint pain, cramps and swelling.
On cold winterly days, a mixture of ginger, rosemary and camphor 
oil has a warming, calming, but also stimulating and antispasmodic 
effect, with marmot oil foot wraps regenerating the muscles, joints 
and having a pain-relieving and relaxing effect.

RÜCKEN POWER
40 min - € 58,-

Der Powereffekt für den Rücken.
Eine gezielte Triggerpunktmassage sorgt dafür, dass sich verkrampf-
te Muskeln entspannen. Sie ist wirkungsvoll gegen Schmerzen und 
trägt dazu bei, dass sich die Durchblutung und die damit zusam-
menhängende Versorgung mit Sauerstoff und anderen Nährstoffen 
wieder normalisiert. Grundsätzlich ist bei der Triggerpunktmassage 
nicht mit Nebenwirkungen zu rechnen. Häufig wird die Behandlung 
selbst jedoch als schmerzhaft empfunden. Ebenso ist es möglich, 
dass nach der Massage ein muskelkaterartiges Unwohlsein auftritt, 
welches spätestens nach 4 Tagen wieder von selbst verschwindet. 
Eine Kombination aus manueller Massage, verschiedenen Trig-
gerpunkttools und einer speziellen Johanniskraut-Massagemilch 
bringen Erleichterung für die stark beanspruchte Muskulatur. 
 

BACK POWER
40 min - € 58,-

A power effect for the back.
A targeted trigger point massage ensures that tense muscles relax. 
It is effective against pain and helps to normalize blood circulation 
and the associated supply of oxygen and other nutrients. Basically, 
there are no side effects to be expected with the trigger point mas-
sage. However, the treatment itself is often perceived as painful, 
even if it provides quick relief. It is also possible that a muscle-li-
ke discomfort occurs after the massage, which disappears by 
itself after 4 days at the latest. A combination of manual massage 
techniques, various trigger point tools and special massage milk 
from johannis herbs bring relief to the heavily stressed and powerfull 
muscles.
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BIENENHARZ 
50 min - € 85,-

Eine Ganzkörpermassage mit Propolis Massagemilch, Bienen-
wachspackung und „Atem Wohl“ Balsam für die Lunge. 
Propolis Massagemilch mit Schafgarbe und Vanille sorgen für eine 
erstklassige Pflegetherapie bei vielfältigen Hautirritationen sowie 
bei äußerst trockener, schuppiger und zu Entzündungen neigender 
Haut. Diese Massage ist für Personen gedacht, die über Haut-
probleme klagen. Somit erreichen wir nicht nur das Wohlbefinden 
und Entspannen einer Massage, sondern auch die Anregung und 
Unterstützung der Hautregeneration. Die Bienenwachspackung für 
die Lunge wirkt wohltuend bei Erkältungssymptomen und Verspan-
nungen. Sie regt die Durchblutung an, stimuliert über die Reflex-
zonen auch die inneren Organe, wirkt wohltuend, beruhigend, 
lösend, reizlindernd und schlaffördernd. Der „Atem Wohl“ Balsam 
aus 100% naturreinen ätherischen Ölen, bestehend aus Eukalyptus, 
Zirbelkiefer und Fichtennadeln ,sorgt für einen entspannenden Duft 
und schenkt Ihnen ein stärkendes „Atme Wohl“-Gefühl.

BEE RESIN
50 min - € 85,-

A full body massage with propolis massage milk, beeswax pack 
and „good breath“ balm for the lungs.
Propolis massage milk with yarrow and vanilla provides first-class 
care therapy for a wide range of skin irritations as well as for extre-
mely dry, scaly skin that is prone to inflammation. This massage is 
intended for people who complain about skin problems, so we not 
only achieve well-being and relaxation with this massage, but also 
stimulate and support skin regeneration. The warming beeswax 
pack on the back has a beneficial effect on cold symptoms and 
tension. It stimulates blood circulation, stimulates the internal organs 
via the reflex zones, has a soothing, calming, relaxing, irritation-
relieving and sleep-promoting effect. „Good breath“ lung balm 
made from 100% natural essential oils from eucalyptus, stone pine 
and spruce needles provide a relaxing scent and give a strengthe-
ning feeling of well-breathing and relief from the respiratory tract.

Zirben Spa Sensitive
SALZSTEINMASSAGE
50 min - € 85,-

Beruhigende Ganzkörper- Gesichtsmassage für eine entspannte 
Haut und gelockerte Muskulatur. 
Eine Ganzkörpermassage mit warmen Salzsteinen und einer Ho-
nig-Peeling-Massagemilch. Die Kombination aus Honig, Steinsalz 
und Propolis bietet einen reinigenden Peelingeffekt und ist gleich-
zeitig mit Mineralstoffen, Trauben- und Fruchtzucker, speziellen 
Eiweißverbindungen und Vitaminen eine echte Kraftnahrung für die 
Hautzellen. Die Haut wird effektiv von abgestorbenen Schüppchen 
und Unreinheiten befreit, gleichzeitig geklärt, beruhigt und gestärkt. 
Raue, schuppige Haut wird geglättet und gewinnt mit der Propolis 
merklich an Widerstandskraft. Die Salzsteine regen die Durch-
blutung und den Stoffwechsel an, gleichzeitig wird die Muskulatur 
entspannt und Erholung erzielt.   

PURE MOOR
65 min - € 90,-

Ein Ganzkörperritual sorgt für Tiefenentspannung und durch einen 
entschlackenden Effekt für eine festere und straffere Haut. „Body 
Massage Mud“ aus Moor stärkt das Bindegewebe, aktiviert den 
Hautstoffwechsel und bindet wertvolle Feuchtigkeit. Durch eine 
intensive Massage mit den speziellen Massagetools aus dem 
Obsidian können die Aktivstoffe optimal von der Haut aufgenom-
men werden. Die Anwendungstechniken von Dr. Spiller sorgen für 
eine anregende Durchblutung und abklingende Schwellungen. 
Außerdem haben sie eine entstauende Wirkung, festigen das 
Bindegewebe, lösen Verspannungen und glätten das Hautgewebe. 

SALT STONE MASSAGE
50 min - € 85,-

Relaxing full body massage and face massage, for relaxing skin 
and loosened muscles.
A full body massage with warm salt stones and honey peeling 
massage milk. The combination of honey peeling, rock salt and 
propolis offers a pure peeling effect and at the same time it is 
a real power food for the skin cells with minerals, glucose and 
fructose, special protein compounds and vitamins. The skin is 
effectively freed from dead skin cells and impurities, simultaneously 
clarified, soothed and strengthened. Rough, scaly skin is smoothed 
and gains noticeably in resistance with the propolis. The salt stones 
stimulate blood circulation and metabolism, while the pleasant heat 
from the stones relaxes the muscles and brings relaxation.

PURE MOOR
65 min - € 90,-

A full body ritual ensures deep relaxation and gives firmer and 
tighter skin thanks to a detoxifying effect. „Body Massage Mud“ 
made from moor strengthens the connective tissue, activates 
the skin‘s metabolism and binds valuable moisture. Through an 
intensive massage treatment with the special massage tool from 
the Obsidian, the active ingredients can be optimally absorbed 
by the skin. Dr. Spiller application techniques ensures stimulated 
circulation, swelling subsides, decongesting effect, strengthening of 
the connective tissue, release of tension and smoothing of the skin 
tissue.
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GANZKÖRPERMASSAGE
50 min - € 75,-

Das größte Merkmal der klassisch-medizinischen Massage ist die 
Beseitigung von Verspannungen und Schmerzen in der Muskulatur, 
sowie die Verbesserung der Durchblutung.

HARMONIE DER SINNE 
50 min - € 77,-

Eine entspannende Ganzkörpermassage inklusive Kopfmassage.
Verführung der Sinne durch eine sanfte Massage von Kopf bis Fuß 
mit einer Ölmischung aus Lavendel und Zirbe, die für Tiefenent-
spannung sorgt, Stress reduziert und Körper und Geist in Balance 
bringt. 

RÜCKEN- UND NACKENMASSAGE
25 min - € 42,-

Bei der klassischen Rückenmassage handelt es sich um eine 
kräftigende und wohltuende Massage. Hierbei wird nicht nur 
die Durchblutung angeregt, es können außerdem auch Verhärtun-
gen und Verklebungen der Muskeln gelöst werden, wobei eine 
Schmerzlinderung eintritt.

FULL BODY MASSAGE
50 min - € 75,-

The main feature of classic medical massage is the elimination of 
tension and pain in the muscles and the improvement of blood 
circulation. 

HARMONY OF THE SENSES
50 min - € 77,-

Relaxing full body massage including head massage.
Seduction of the senses with a gentle massage from head to toe 
with an oil mixture of lavender and stone pine provides deep 
relaxation, reduces stress and brings your body and mind into 
balance.

BACK AND NECK MASSAGE
25 min - € 42,-

The classic back massage is an invigorating and soothing 
massage. The main focus is to stimulate the blood circulation, 
however also hardenings and adhesions of the muscles can 
be loosened, which results the relieve of pain.

Zirben Spa Klassiker

KOPF WOHL
25 min - € 42,-

Diese entspannende Kopf-, Schulter- und Nackenmassage befreit 
Sie von Verspannungen im Nacken und lindert den Kopfdruck. Mit 
verschiedenen Massage- und Dehntechniken lösen wir die Ver-
spannungen und regen die Durchblutung an. Zirbe-Arnika-
Massagemilch mit Rosmarin und Citronella kühlt die Haut und 
Gelenke, fördert aber gleichzeitig intensiv die Durchblutung, 
sodass sich ein angenehmes Wärmegefühl ausbreitet und dadurch 
Verspannungen im Rücken und Nacken wohltuend gelöst werden 
können. Der angenehme Duft von Zirbe wirkt entspannend und 
senkt den oxidativen Stress. 

FUSSREFLEXZONENMASSAGE 
25 min - € 45,-

Eine Reflexzonenmassage wirkt entspannend und kann Blockaden 
im ganzen Körper lösen. Die Fußreflexzonenmassage kann vielfälti-
ge Beschwerden im ganzen Körper lindern. So werden Selbst-
heilungskräfte aktiviert, die entspannend wirken und Krankheiten 
lindern können. Bergarnika hilft zusätzlich bei Gelenkschmerzen 
und Schwellungen. Die Massge bringt außerdem eine angenehme 
Erfrischung bei schweren Füße und eine wohltuende Linderung. 

HEAD WELL
25 min - € 42,-

This relaxing head, shoulder and neck massage relieves tension in 
the neck and relieves head pressure. With various massage and 
stretching techniques, we relieve tension and stimulate blood circu-
lation. Arnica massage milk with rosemary and citronella cools the 
skin and joints, at the same time it stimulates blood circulation, so 
that a pleasant feeling of warmth spreads and tension in the back 
and neck can be relieved in a beneficial way.

FOOT REFLEX ZONE MASSAGE 
25 min - € 45,-

The reflex zone massage has a relaxing effect and can release 
blockages in the whole body. Foot reflex zone massage can solve 
a variety of complains all over the body. This activates 
self-healing powers that have a relaxing effect and can alleviate 
illnesses. Mountain arnica also helps with joint pain, swelling, 
brings a pleasant refreshment for heavy feet and a soothing relief.
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MUTTERGEFÜHLE 
50 min - € 85,- 

(Für Schwangere – ab dem 4. Monat)
Eine extra für Schwangere konzipierte Ganzkörpermassage, die 
vom Alltagsstress befreit, Verspannungen löst, die Durchblutung 
anregt und den Lymphfluss verbessert. Arnika-Massagemilch mit 
Rosmarin und Citronella kühlt die Haut und Gelenke, fördert aber 
gleichzeitig auch eine intensive Durchblutung, sodass sich schnell 
ein angenehmes Wärmegefühl ausbreitet. Eine Beinmassage mit 
einer Bergarnika-Massagemilch und Tonikum wirkt erfrischend 
und entkrampfend. Sie hilft zusätzlich bei Gelenkschmerzen sowie 
Schwellungen und schafft eine wohltuende Linderung. Ein warmes 
Nackenkissen bringt Entspannung, Ruhe und die Muskulatur wird 
gelockert.  

KOPF WOHL
25 min - € 42,-

Entspannende Kopf-, Schulter- und Nackenmassage.
Diese entspannende Kopf-, Schulter- und Nackenmassage befreit 
Sie von Verspannungen im Nacken und lindert den Kopfdruck. 
Mit verschiedenen Massage- und Dehntechniken lösen wir die 
Verspannungen und regen die Durchblutung an. Zirbe-Arnika-
Massagemilch mit Rosmarin und Citronella kühlt die Haut und 
Gelenke, fördert aber gleichzeitig intensiv die Durchblutung, 
sodass sich ein angenehmes Wärmegefühl ausbreitet und dadurch 
Verspannungen im Rücken und Nacken wohltuend gelöst werden 
können. Der angenehme Duft von Zirbe wirkt entspannend und 
senkt den oxidativen Stress. 

MOTHER FEELINGS 
50 min - € 85,- 

(For pregnant women - from the 4th month)
A full-body massage designed for pregnant women frees from 
everyday stress, releases tension, stimulates blood circulation and 
improves lymphatic flow. Arnica massage milk with rosemary and 
citronella cools the skin and joints, but at the same time intensively 
promotes blood circulation, so that a pleasant feeling of warmth 
quickly spreads. A leg massage with mountain arnica massage 
milk and tonic has a refreshing and relaxing effect. It also helps 
against joint pain and swelling and provides soothing relief. A 
warm neck pillow brings relaxation, calm and the muscles become 
looser.

HEAD WELL
25 min - € 42,-

Relaxing head, shoulder and neck massage.
This relaxing head, shoulder and neck massage relieves tension in 
the neck and relieves head pressure. With various massage and 
stretching techniques, we relieve tension and stimulate blood circu-
lation. Arnica massage milk with rosemary and citronella cools the 
skin and joints, at the same time it stimulates blood circulation, so 
that a pleasant feeling of warmth spreads and tension in the back 
and neck can be relieved in a beneficial way.

Zirben Spa für die werdende Mutter

Kosmetische Anwendungen finden Sie ab Seite 18.
Cosmetic applications can be found from page 18 onwards.

FEUEREIFER 
50 min - € 75,-

Ohrenkerzen, Gesichts-, Kopf- und Nackenmassage.
Ohrenkerzen ziehen von unten Luft an und erzeugen dadurch im 
Ohrinneren einen Unterdruck. Ziel einer Ohrenkerze ist Tiefen-
entspannung und eine ganzheitlich positive Beeinflussung Ihrer 
Ohrenprobleme. Wohltuender Feuereifer – so warm und wohlig 
knisternd! Eine manuelle Gesichts-, Kopf- und Nackenmassage 
mit Arnika Emulsion regt die Durchblutung an und durch deren 
Wärme befreien sich die Nebenhöhlen und der Stoffwechsel wird 
angeregt. Der Kopf wird von jeglichem Druck befreit und ist bereit 
zur Entspannung. 

FIRECRACKER
50 min - € 75,-

Ear candles, face, head and neck massage.
Ear candles draw in air from below, creating a negative pres-
sure inside the ear. The aim of an ear candle is deep relaxation 
and a holistic positive influence on your ear problems. Beneficial 
enthusiasm – so warm and comfortably crackling! A manual face, 
head and neck massage with arnica emulsion stimulates the blood 
circulation, and the heat from it frees the sinuses and stimulates the 
metabolism. The head frees itself from the pressure on the way to 
relaxation.
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KIDS RELAX
35 min - € 52,-

Eine entspannende Ganzkörpermassage mit Calendula Öl. 
Pflegen Sie die Haut Ihre Kinder bei jeder Gelegenheit, beim 
Baden, Wickeln und nach dem Waschen. Calendula-Produkte 
wurden entwickelt, um die empfindliche Haut von Kleinkindern 
zu schützen, sie vor dem Austrocknen zu bewahren und dank der 
beruhigenden Wirkung Reizungen zu lindern. Das schützende 
und beruhigende „Calendulaöl Bio“ stärkt die Widerstandskraft 
der Haut. Ein beliebtes Öl für die ganze Familie, besonders für 
empfindliche Haut.

KIDS RELAX
35 min - € 52,-

A relaxing full body massage with calendula oil.
Take care of your children‘s skin at every opportunity, when 
bathing, changing and after washing. Calendula products are de-
signed to protect the delicate skin of young children, preventing it 
from drying out and relieving irritation thanks to the calming effects 
of calendula. The protective and soothing organic calendula oil 
strengthens the skin‘s resistance. A favorite oil for the whole family, 
especially for sensitive skin.

Zirben Spa Kids

KIDS DERMA
35 min - € 55,-

Leichtes Schaumpeeling für die Haut und eine entspannende 
Ganzkörpermassage mit Propolis. 
Eine Aloe Vera Sensitive Schaumreinigung erfrischt die Haut schon 
während der Reinigung. Dank des wertvollen Aloe-Vera-Blattsaf-
tes werden Reizungen gemindert. Die zart-schaumige Konsistenz 
eignet sich zur Reinigung von Mischhaut, öliger Haut und ist auch 
für empfindliche Hautsituationen eine wirkungsvolle Basis. Propolis 
Massagemilch mit Schafgarbe und Vanille sorgt für eine erstklas-
sige Pflegetherapie bei vielfältigen Hautirritationen sowie bei äu-
ßerst trockener, schuppiger und zu Entzündungen neigender Haut.  

KIDS VITAL
35 min - € 55,-

Eine entspannende Ganzkörpermassage mit einem Lungen Balsam 
für einen gesunden und vitalen Alltag. 
Die Ganzkörpermassage mit Ingwer-Zitronenöl wirkt erfrischend, 
belebend, muskelauflockernd, entgiftend und stärkt das Immun-
system. Ein wertvoller Power Kick für einen abenteuerlichen Alltag. 
“Atme Wohl“ Kinder Lungen Balsam hilft durch kinderfreundliche 
ätherische Öle, wie Thymian Linalool, Myrte und Cajeput, das 
Immunsystem zu stärken und eine wohltuende Dekolletémassage 
ermöglicht einen freien Atem und lässt beruhigt schlafen. 

FRECHE HÄNDE – Maniküre mit Lack
AUSGEFLIPPTE FÜSSE – Pediküre mit Lack
35 min - € 45,-

KIDS DERMA
35 min - € 55,-

Light foam peeling for the skin and a relaxing full body massage 
with propolis.
Aloe Vera Sensitive Foam Cleansing refreshes the skin while it is 
being cleaned. Thanks to the valuable aloe vera leaf juice, irritation 
is reduced. The delicate, foamy consistency is suitable for cleaning 
combination and oily skin and is also an effective basis for sensitive 
skin. Propolis massage milk with yarrow and vanilla provides first-
class care therapy for a wide range of skin irritations as well as for 
extremely dry, scaly skin that is prone to inflammation.

KIDS VITAL
35 min - € 55,-

A relaxing full body massage and lung balm for a healthy and vital 
everyday life.
Full body massage with ginger-lemon oil has a refreshing, invigo-
rating, muscle-loosening, detoxifying effect and strengthens the im-
mune system. A valuable power kick for an adventurous everyday 
life. Breathe Well Children‘s Lung Balm with child-friendly essential 
oils thyme, linalool, myrtle and cajeput strengthens the immune sys-
tem and a soothing dekolte massage stimulates pleasant inhalation 
and lets you sleep peacefully.

CHEEKY HANDS – Manicure with nail polish
FREAKY FEET – Pedicure with nail polish
35 min - € 45,-
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